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Brf Plogen, Org.nr 794000-3762 

Revisionsberättelse 
  
Till föreningsstämman i Brf Plogen 
Org.nr 794000-3762 
 
 
Rapport om årsredovisningen 
  
Uttalanden 
Jag har utfört en revision av årsredovisningen för Brf 
Plogen för räkenskapsåret 2023-07-01 - 2024-06-30. 
  
Enligt min uppfattning har årsredovisningen upprättats 
i enlighet med årsredovisningslagen och ger en i alla 
väsentliga avseenden rättvisande bild av föreningens 
finansiella ställning per den 2024-06-30 och av dess 
finansiella resultat och kassaflöde för året enligt 
årsredovisningslagen. Förvaltningsberättelsen är 
förenlig med årsredovisningens övriga delar. 
  
Jag tillstyrker därför att föreningsstämman fastställer 
resultaträkningen och balansräkningen för föreningen. 
  
Grund för uttalanden 
Jag har utfört revisionen enligt International Standards 
on Auditing (ISA) och god revisionssed i Sverige. Mitt 
ansvar enligt dessa standarder beskrivs närmare i 
avsnittet Revisorns ansvar. Jag är oberoende i 
förhållande till föreningen enligt god revisorssed i 
Sverige och har i övrigt fullgjort mitt yrkesetiska 
ansvar enligt dessa krav. 
  
Jag anser att de revisionsbevis jag har inhämtat är 
tillräckliga och ändamålsenliga som grund för mina 
uttalanden. 
  
Styrelsens ansvar 
Det är styrelsen som har ansvaret för att 
årsredovisningen upprättas och att den ger en 
rättvisande bild enligt årsredovisningslagen. Styrelsen 
ansvarar även för den interna kontroll som de bedömer 
är nödvändig för att upprätta en årsredovisning som 
inte innehåller några väsentliga felaktigheter, vare sig 
dessa beror på oegentligheter eller misstag. 
  
Vid upprättandet av årsredovisningen ansvarar 
styrelsen för bedömningen av föreningens förmåga att 
fortsätta verksamheten. De upplyser, när så är 
tillämpligt, om förhållanden som kan påverka 
förmågan att fortsätta verksamheten och att använda 
antagandet om fortsatt drift. Antagandet om fortsatt 
drift tillämpas dock inte om beslut har fattats om att 
avveckla verksamheten. 
  
Revisorns ansvar 
Mina mål är att uppnå en rimlig grad av säkerhet om 
huruvida årsredovisningen som helhet inte innehåller 
några väsentliga felaktigheter, vare sig dessa beror på 
oegentligheter eller misstag, och att lämna en 
revisionsberättelse som innehåller mina uttalanden. 

Rimlig säkerhet är en hög grad av säkerhet, men är 
ingen garanti för att en revision som utförs enligt ISA 
och god revisionssed i Sverige alltid kommer att 
upptäcka en väsentlig felaktighet om en sådan finns. 
Felaktigheter kan uppstå på grund av oegentligheter 
eller misstag och anses vara väsentliga om de enskilt 
eller tillsammans rimligen kan förväntas påverka de 
ekonomiska beslut som användare fattar med grund i 
årsredovisningen. 
  
Som del av en revision enligt ISA använder jag 
professionellt omdöme och har en professionellt 
skeptisk inställning under hela revisionen. Dessutom: 
  
- identifierar och bedömer jag riskerna för väsentliga 
felaktigheter i årsredovisningen, vare sig dessa beror på 
oegentligheter eller misstag, utformar och utför 
granskningsåtgärder bland annat utifrån dessa risker 
och inhämtar revisionsbevis som är tillräckliga och 
ändamålsenliga för att utgöra en grund för mina 
uttalanden. Risken för att inte upptäcka en väsentlig 
felaktighet till följd av oegentligheter är högre än för 
en väsentlig felaktighet som beror på misstag, eftersom 
oegentligheter kan innefatta agerande i maskopi, 
förfalskning, avsiktliga utelämnanden, felaktig 
information eller åsidosättande av intern kontroll. 
  
- skaffar jag mig en förståelse av den del av 
föreningens interna kontroll som har betydelse för min 
revision för att utforma granskningsåtgärder som är 
lämpliga med hänsyn till omständigheterna, men inte 
för att uttala mig om effektiviteten i den interna 
kontrollen. 
  
- utvärderar jag lämpligheten i de 
redovisningsprinciper som används och rimligheten i 
styrelsens  uppskattningar i redovisningen och 
tillhörande upplysningar. 
  
- drar jag en slutsats om lämpligheten i att styrelsen 
använder antagandet om fortsatt drift vid upprättandet 
av årsredovisningen. Jag drar också en slutsats, med 
grund i de inhämtade revisionsbevisen, om huruvida 
det finns någon väsentlig osäkerhetsfaktor som avser 
sådana händelser eller förhållanden som kan leda till 
betydande tvivel om föreningens förmåga att fortsätta 
verksamheten. Om jag drar slutsatsen att det finns en 
väsentlig osäkerhetsfaktor, måste jag i 
revisionsberättelsen fästa uppmärksamheten på 
upplysningarna i årsredovisningen om den väsentliga 
osäkerhetsfaktorn eller, om sådana upplysningar är 
otillräckliga, modifiera uttalandet om årsredovisningen. 
Mina slutsatser baseras på de revisionsbevis som 
inhämtas fram till datumet för revisionsberättelsen. 
Dock kan framtida händelser eller förhållanden göra att 
en förening inte längre kan fortsätta verksamheten. 
  
- utvärderar jag den övergripande presentationen, 
strukturen och innehållet i årsredovisningen, däribland 
upplysningarna, och om årsredovisningen återger de 
underliggande transaktionerna och händelserna på ett 
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sätt som ger en rättvisande bild. 
  
Jag måste informera styrelsen om bland annat 
revisionens planerade omfattning och inriktning samt 
tidpunkten för den. Jag måste också informera om 
betydelsefulla iakttagelser under revisionen, däribland 
de eventuella betydande brister i den interna kontrollen 
som jag identifierat.  
  
  
Rapport om andra krav enligt lagar och 
andra författningar 
  
Uttalanden 
Utöver min revision av årsredovisningen har jag även 
utfört en revision av styrelsens förvaltning för Brf 
Plogen för räkenskapsåret 2023-07-01 - 2024-06-30 
samt av förslaget till dispositioner beträffande 
föreningens vinst eller förlust. 
  
Jag tillstyrker att föreningsstämman behandlar 
förlusten enligt förslaget i förvaltningsberättelsen och 
beviljar styrelsens ledamöter ansvarsfrihet för 
räkenskapsåret. 
  
Grund för uttalanden 
Jag har utfört revisionen enligt god revisionssed i 
Sverige. Mitt ansvar enligt denna beskrivs närmare i 
avsnittet Revisorns ansvar. Jag är oberoende i 
förhållande till föreningen enligt god revisorssed i 
Sverige och har i övrigt fullgjort mitt yrkesetiska 
ansvar enligt dessa krav. 
  
Jag anser att de revisionsbevis jag har inhämtat är 
tillräckliga och ändamålsenliga som grund för mina 
uttalanden. 
  
Styrelsens ansvar 
Det är styrelsen som har ansvaret för förslaget till 
dispositioner beträffande föreningens vinst eller förlust. 
Vid förslag till utdelning innefattar detta bland annat en 
bedömning av om utdelningen är försvarlig med 
hänsyn till de krav som föreningens verksamhetsart, 
omfattning och risker ställer på storleken av 
föreningens egna kapital, konsolideringsbehov, 
likviditet och ställning i övrigt. 
  
Styrelsen ansvarar för föreningens organisation och 
förvaltningen av föreningens angelägenheter. Detta 
innefattar bland annat att fortlöpande bedöma 
föreningens ekonomiska situation och att tillse att 
föreningens organisation är utformad så att 
bokföringen, medelsförvaltningen och föreningens 
ekonomiska angelägenheter i övrigt kontrolleras på ett 
betryggande sätt.  
  
Revisorns ansvar 
Mitt mål beträffande revisionen av förvaltningen, och 
därmed mitt uttalande om ansvarsfrihet, är att inhämta 
revisionsbevis för att med en rimlig grad av säkerhet 
kunna bedöma om någon styrelseledamot i något 

väsentligt avseende: 
  
- företagit någon åtgärd eller gjort sig skyldig till någon 
försummelse som kan föranleda ersättningsskyldighet 
mot föreningen, eller 
  
- på något annat sätt handlat i strid med 
bostadsrättslagen, tillämpliga delar av lagen om 
ekonomiska föreningar, årsredovisningslagen eller 
stadgarna. 
  
Mitt mål beträffande revisionen av förslaget till 
dispositioner av föreningens vinst eller förlust, och 
därmed mitt uttalande om detta, är att med rimlig grad 
av säkerhet bedöma om förslaget är förenligt med 
bostadsrättslagen.  
  
Rimlig säkerhet är en hög grad av säkerhet, men ingen 
garanti för att en revision som utförs enligt god 
revisionssed i Sverige alltid kommer att upptäcka 
åtgärder eller försummelser som kan föranleda 
ersättningsskyldighet mot föreningen, eller att ett 
förslag till dispositioner av föreningens vinst eller 
förlust inte är förenligt med bostadsrättslagen. 
  
Som en del av en revision enligt god revisionssed i 
Sverige använder jag professionellt omdöme och har 
en professionellt skeptisk inställning under hela 
revisionen. Granskningen av förvaltningen och 
förslaget till dispositioner av föreningens vinst eller 
förlust grundar sig främst på revisionen av 
räkenskaperna. Vilka tillkommande 
granskningsåtgärder som utförs baseras på min 
professionella bedömning med utgångspunkt i risk och 
väsentlighet. Det innebär att jag fokuserar 
granskningen på sådana åtgärder, områden och 
förhållanden som är väsentliga för verksamheten och 
där avsteg och överträdelser skulle ha särskild 
betydelse för föreningens situation. Jag går igenom och 
prövar fattade beslut, beslutsunderlag, vidtagna 
åtgärder och andra förhållanden som är relevanta för 
mitt uttalande om ansvarsfrihet. Som underlag för mitt 
uttalande om styrelsens förslag till dispositioner 
beträffande föreningens vinst eller förlust har jag 
granskat om förslaget är förenligt med 
bostadsrättslagen. 
  
  
Umeå – datum enligt digital signering  
 
  
  
_________________________________ 
Åsa Dahlgren  
Auktoriserad revisor
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Brf Plogen, Org.nr 794000-3762 


Revisionsberättelse 
  
Till föreningsstämman i Brf Plogen 
Org.nr 794000-3762 
 
 
Rapport om årsredovisningen 
  
Uttalanden 
Jag har utfört en revision av årsredovisningen för Brf 
Plogen för räkenskapsåret 2023-07-01 - 2024-06-30. 
  
Enligt min uppfattning har årsredovisningen upprättats 
i enlighet med årsredovisningslagen och ger en i alla 
väsentliga avseenden rättvisande bild av föreningens 
finansiella ställning per den 2024-06-30 och av dess 
finansiella resultat och kassaflöde för året enligt 
årsredovisningslagen. Förvaltningsberättelsen är 
förenlig med årsredovisningens övriga delar. 
  
Jag tillstyrker därför att föreningsstämman fastställer 
resultaträkningen och balansräkningen för föreningen. 
  
Grund för uttalanden 
Jag har utfört revisionen enligt International Standards 
on Auditing (ISA) och god revisionssed i Sverige. Mitt 
ansvar enligt dessa standarder beskrivs närmare i 
avsnittet Revisorns ansvar. Jag är oberoende i 
förhållande till föreningen enligt god revisorssed i 
Sverige och har i övrigt fullgjort mitt yrkesetiska 
ansvar enligt dessa krav. 
  
Jag anser att de revisionsbevis jag har inhämtat är 
tillräckliga och ändamålsenliga som grund för mina 
uttalanden. 
  
Styrelsens ansvar 
Det är styrelsen som har ansvaret för att 
årsredovisningen upprättas och att den ger en 
rättvisande bild enligt årsredovisningslagen. Styrelsen 
ansvarar även för den interna kontroll som de bedömer 
är nödvändig för att upprätta en årsredovisning som 
inte innehåller några väsentliga felaktigheter, vare sig 
dessa beror på oegentligheter eller misstag. 
  
Vid upprättandet av årsredovisningen ansvarar 
styrelsen för bedömningen av föreningens förmåga att 
fortsätta verksamheten. De upplyser, när så är 
tillämpligt, om förhållanden som kan påverka 
förmågan att fortsätta verksamheten och att använda 
antagandet om fortsatt drift. Antagandet om fortsatt 
drift tillämpas dock inte om beslut har fattats om att 
avveckla verksamheten. 
  
Revisorns ansvar 
Mina mål är att uppnå en rimlig grad av säkerhet om 
huruvida årsredovisningen som helhet inte innehåller 
några väsentliga felaktigheter, vare sig dessa beror på 
oegentligheter eller misstag, och att lämna en 
revisionsberättelse som innehåller mina uttalanden. 


Rimlig säkerhet är en hög grad av säkerhet, men är 
ingen garanti för att en revision som utförs enligt ISA 
och god revisionssed i Sverige alltid kommer att 
upptäcka en väsentlig felaktighet om en sådan finns. 
Felaktigheter kan uppstå på grund av oegentligheter 
eller misstag och anses vara väsentliga om de enskilt 
eller tillsammans rimligen kan förväntas påverka de 
ekonomiska beslut som användare fattar med grund i 
årsredovisningen. 
  
Som del av en revision enligt ISA använder jag 
professionellt omdöme och har en professionellt 
skeptisk inställning under hela revisionen. Dessutom: 
  
- identifierar och bedömer jag riskerna för väsentliga 
felaktigheter i årsredovisningen, vare sig dessa beror på 
oegentligheter eller misstag, utformar och utför 
granskningsåtgärder bland annat utifrån dessa risker 
och inhämtar revisionsbevis som är tillräckliga och 
ändamålsenliga för att utgöra en grund för mina 
uttalanden. Risken för att inte upptäcka en väsentlig 
felaktighet till följd av oegentligheter är högre än för 
en väsentlig felaktighet som beror på misstag, eftersom 
oegentligheter kan innefatta agerande i maskopi, 
förfalskning, avsiktliga utelämnanden, felaktig 
information eller åsidosättande av intern kontroll. 
  
- skaffar jag mig en förståelse av den del av 
föreningens interna kontroll som har betydelse för min 
revision för att utforma granskningsåtgärder som är 
lämpliga med hänsyn till omständigheterna, men inte 
för att uttala mig om effektiviteten i den interna 
kontrollen. 
  
- utvärderar jag lämpligheten i de 
redovisningsprinciper som används och rimligheten i 
styrelsens  uppskattningar i redovisningen och 
tillhörande upplysningar. 
  
- drar jag en slutsats om lämpligheten i att styrelsen 
använder antagandet om fortsatt drift vid upprättandet 
av årsredovisningen. Jag drar också en slutsats, med 
grund i de inhämtade revisionsbevisen, om huruvida 
det finns någon väsentlig osäkerhetsfaktor som avser 
sådana händelser eller förhållanden som kan leda till 
betydande tvivel om föreningens förmåga att fortsätta 
verksamheten. Om jag drar slutsatsen att det finns en 
väsentlig osäkerhetsfaktor, måste jag i 
revisionsberättelsen fästa uppmärksamheten på 
upplysningarna i årsredovisningen om den väsentliga 
osäkerhetsfaktorn eller, om sådana upplysningar är 
otillräckliga, modifiera uttalandet om årsredovisningen. 
Mina slutsatser baseras på de revisionsbevis som 
inhämtas fram till datumet för revisionsberättelsen. 
Dock kan framtida händelser eller förhållanden göra att 
en förening inte längre kan fortsätta verksamheten. 
  
- utvärderar jag den övergripande presentationen, 
strukturen och innehållet i årsredovisningen, däribland 
upplysningarna, och om årsredovisningen återger de 
underliggande transaktionerna och händelserna på ett 
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sätt som ger en rättvisande bild. 
  
Jag måste informera styrelsen om bland annat 
revisionens planerade omfattning och inriktning samt 
tidpunkten för den. Jag måste också informera om 
betydelsefulla iakttagelser under revisionen, däribland 
de eventuella betydande brister i den interna kontrollen 
som jag identifierat.  
  
  
Rapport om andra krav enligt lagar och 
andra författningar 
  
Uttalanden 
Utöver min revision av årsredovisningen har jag även 
utfört en revision av styrelsens förvaltning för Brf 
Plogen för räkenskapsåret 2023-07-01 - 2024-06-30 
samt av förslaget till dispositioner beträffande 
föreningens vinst eller förlust. 
  
Jag tillstyrker att föreningsstämman behandlar 
förlusten enligt förslaget i förvaltningsberättelsen och 
beviljar styrelsens ledamöter ansvarsfrihet för 
räkenskapsåret. 
  
Grund för uttalanden 
Jag har utfört revisionen enligt god revisionssed i 
Sverige. Mitt ansvar enligt denna beskrivs närmare i 
avsnittet Revisorns ansvar. Jag är oberoende i 
förhållande till föreningen enligt god revisorssed i 
Sverige och har i övrigt fullgjort mitt yrkesetiska 
ansvar enligt dessa krav. 
  
Jag anser att de revisionsbevis jag har inhämtat är 
tillräckliga och ändamålsenliga som grund för mina 
uttalanden. 
  
Styrelsens ansvar 
Det är styrelsen som har ansvaret för förslaget till 
dispositioner beträffande föreningens vinst eller förlust. 
Vid förslag till utdelning innefattar detta bland annat en 
bedömning av om utdelningen är försvarlig med 
hänsyn till de krav som föreningens verksamhetsart, 
omfattning och risker ställer på storleken av 
föreningens egna kapital, konsolideringsbehov, 
likviditet och ställning i övrigt. 
  
Styrelsen ansvarar för föreningens organisation och 
förvaltningen av föreningens angelägenheter. Detta 
innefattar bland annat att fortlöpande bedöma 
föreningens ekonomiska situation och att tillse att 
föreningens organisation är utformad så att 
bokföringen, medelsförvaltningen och föreningens 
ekonomiska angelägenheter i övrigt kontrolleras på ett 
betryggande sätt.  
  
Revisorns ansvar 
Mitt mål beträffande revisionen av förvaltningen, och 
därmed mitt uttalande om ansvarsfrihet, är att inhämta 
revisionsbevis för att med en rimlig grad av säkerhet 
kunna bedöma om någon styrelseledamot i något 


väsentligt avseende: 
  
- företagit någon åtgärd eller gjort sig skyldig till någon 
försummelse som kan föranleda ersättningsskyldighet 
mot föreningen, eller 
  
- på något annat sätt handlat i strid med 
bostadsrättslagen, tillämpliga delar av lagen om 
ekonomiska föreningar, årsredovisningslagen eller 
stadgarna. 
  
Mitt mål beträffande revisionen av förslaget till 
dispositioner av föreningens vinst eller förlust, och 
därmed mitt uttalande om detta, är att med rimlig grad 
av säkerhet bedöma om förslaget är förenligt med 
bostadsrättslagen.  
  
Rimlig säkerhet är en hög grad av säkerhet, men ingen 
garanti för att en revision som utförs enligt god 
revisionssed i Sverige alltid kommer att upptäcka 
åtgärder eller försummelser som kan föranleda 
ersättningsskyldighet mot föreningen, eller att ett 
förslag till dispositioner av föreningens vinst eller 
förlust inte är förenligt med bostadsrättslagen. 
  
Som en del av en revision enligt god revisionssed i 
Sverige använder jag professionellt omdöme och har 
en professionellt skeptisk inställning under hela 
revisionen. Granskningen av förvaltningen och 
förslaget till dispositioner av föreningens vinst eller 
förlust grundar sig främst på revisionen av 
räkenskaperna. Vilka tillkommande 
granskningsåtgärder som utförs baseras på min 
professionella bedömning med utgångspunkt i risk och 
väsentlighet. Det innebär att jag fokuserar 
granskningen på sådana åtgärder, områden och 
förhållanden som är väsentliga för verksamheten och 
där avsteg och överträdelser skulle ha särskild 
betydelse för föreningens situation. Jag går igenom och 
prövar fattade beslut, beslutsunderlag, vidtagna 
åtgärder och andra förhållanden som är relevanta för 
mitt uttalande om ansvarsfrihet. Som underlag för mitt 
uttalande om styrelsens förslag till dispositioner 
beträffande föreningens vinst eller förlust har jag 
granskat om förslaget är förenligt med 
bostadsrättslagen. 
  
  
Umeå – datum enligt digital signering  
 
  
  
_________________________________ 
Åsa Dahlgren  
Auktoriserad revisor
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		Revisorns ansvar




 
  
   
    notification.sent
    2024-09-23T08:27:12.103Z
    HklOwIj06C
    
     HklOwIj06C
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/Hk-XB8oR6C
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/Hk-XB8oR6C/notifications/HklOwIj06C
     Dokument att signera
     tuula.liedholm@gmail.com
     2024-09-23T08:27:11.960Z
     011001921dfde702-bc0a4381-8ded-46e4-a411-47e8e485513a-000000
     sent
   
    
     /system/service/honcho/notify
   
  
   
    notification.sent
    2024-09-23T08:27:12.125Z
    BJfuDLsA6A
    
     BJfuDLsA6A
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rk_Q8jAaC
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rk_Q8jAaC/notifications/BJfuDLsA6A
     Dokument att signera
     britt.e.ericsson@gmail.com
     2024-09-23T08:27:11.977Z
     011001921dfde712-e7ff796e-e487-4a56-a7ce-c60d9b82ee38-000000
     sent
   
    
     /system/service/honcho/notify
   
  
   
    notification.sent
    2024-09-23T08:27:12.168Z
    S1NuDUsCp0
    
     S1NuDUsCp0
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJnbLoC60
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJnbLoC60/notifications/S1NuDUsCp0
     Dokument att signera
     kakkis7035@outlook.com
     2024-09-23T08:27:11.988Z
     011001921dfde72e-30581651-7e90-443c-b294-053854a1f4b1-000000
     sent
   
    
     /system/service/honcho/notify
   
  
   
    notification.sent
    2024-09-23T08:27:12.195Z
    SkUOv8o06C
    
     SkUOv8o06C
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/S1IVLjATC
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/S1IVLjATC/notifications/SkUOv8o06C
     Dokument att signera
     eriklbg@gmail.com
     2024-09-23T08:27:12.038Z
     011001921dfde75a-66fa977c-c991-4f0a-b2e0-deb0abe5446b-000000
     sent
   
    
     /system/service/honcho/notify
   
  
   
    notification.sent
    2024-09-23T08:27:12.221Z
    HkcOw8sRpR
    
     HkcOw8sRpR
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/ByOG8iA6R
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/ByOG8iA6R/notifications/HkcOw8sRpR
     Dokument att signera
     birgitta.k.berglund@gmail.com
     2024-09-23T08:27:12.067Z
     011001921dfde764-9049d39e-5354-4dc0-8748-38b5dbd9a86d-000000
     sent
   
    
     /system/service/honcho/notify
   
  
   
    notification.sent
    2024-09-23T08:27:12.274Z
    Sy0_PUjC6A
    
     Sy0_PUjC6A
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJ2HIoCp0
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJ2HIoCp0/notifications/Sy0_PUjC6A
     Dokument att signera
     asa.dahlgren@bakertilly.se
     2024-09-23T08:27:12.148Z
     011001921dfde7b0-3afd888c-10c6-4d50-a056-459c45363ded-000000
     sent
   
    
     /system/service/honcho/notify
   
  
   
    recipient.envelope.opened
    2024-09-23T08:27:35.822Z
    S1IVLjATC
    
     
      Mozilla/5.0 (Linux; Android 10; K) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/128.0.0.0 Mobile Safari/537.36
      80.216.140.162
      2024-09-23T08:27:35.762Z
    
     S1IVLjATC
     2024-09-23T08:27:35.762Z
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/S1IVLjATC
     /envelopes/B1eNgIs0aC
   
    
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/S1IVLjATC
     Erik
     Lindberg
     80.216.140.162
   
  
   
    signature.created
    2024-09-23T08:30:03.270Z
    BJHxIoCpA.fc04467d-22b3-4860-a21c-f1b412bbe912
    
     BJHxIoCpA.fc04467d-22b3-4860-a21c-f1b412bbe912
     /envelopes/B1eNgIs0aC/documents/BJHxIoCpA/signatures/BJHxIoCpA.fc04467d-22b3-4860-a21c-f1b412bbe912
     /envelopes/B1eNgIs0aC/documents/BJHxIoCpA
     
      /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/S1IVLjATC
      ERIK
      LINDBERG
      1984/10/11
      198410118932
    
     signed
     bankid-se
     ERIK
     LINDBERG
     1984/10/11
     80.216.140.162
     
      BJHxIoCpA
      978d4af6-9adb-4388-8441-610b23da4bca
      true
      2024-09-23T08:30:02.806Z
      
      
       /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/S1IVLjATC
       ERIK
       LINDBERG
       eriklbg@gmail.com
       198410118932
       1984/10/11
       80.216.140.162
     
    
     198410118932
     2024-09-23T08:30:02.806Z
   
    
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/S1IVLjATC
     ERIK
     LINDBERG
   
  
   
    recipient.envelope.opened
    2024-09-23T10:06:13.305Z
    rk_Q8jAaC
    
     
      Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64; rv:130.0) Gecko/20100101 Firefox/130.0
      80.216.137.111
      2024-09-23T10:06:13.231Z
    
     rk_Q8jAaC
     2024-09-23T10:06:13.231Z
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rk_Q8jAaC
     /envelopes/B1eNgIs0aC
   
    
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rk_Q8jAaC
     Britt
     Eriksson
     80.216.137.111
   
  
   
    signature.created
    2024-09-23T10:13:00.204Z
    BJHxIoCpA.279fd776-80da-4bcc-93e4-6c44fff0a24e
    
     BJHxIoCpA.279fd776-80da-4bcc-93e4-6c44fff0a24e
     /envelopes/B1eNgIs0aC/documents/BJHxIoCpA/signatures/BJHxIoCpA.279fd776-80da-4bcc-93e4-6c44fff0a24e
     /envelopes/B1eNgIs0aC/documents/BJHxIoCpA
     
      /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rk_Q8jAaC
      Britt Ethel
      Eriksson
      1953/05/20
      195305200106
    
     signed
     bankid-se
     Britt Ethel
     Eriksson
     1953/05/20
     80.216.137.111
     
      BJHxIoCpA
      e2d95074-93b3-447b-a297-390a66669346
      true
      2024-09-23T10:12:59.743Z
      
      
       /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rk_Q8jAaC
       Britt Ethel
       Eriksson
       britt.e.ericsson@gmail.com
       195305200106
       1953/05/20
       80.216.137.111
     
    
     195305200106
     2024-09-23T10:12:59.743Z
   
    
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rk_Q8jAaC
     Britt Ethel
     Eriksson
   
  
   
    recipient.envelope.opened
    2024-09-23T14:31:03.429Z
    ByOG8iA6R
    
     
      Mozilla/5.0 (iPhone; CPU iPhone OS 17_6_1 like Mac OS X) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) Version/17.6 Mobile/15E148 Safari/604.1
      80.216.137.4
      2024-09-23T14:31:03.385Z
    
     ByOG8iA6R
     2024-09-23T14:31:03.385Z
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/ByOG8iA6R
     /envelopes/B1eNgIs0aC
   
    
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/ByOG8iA6R
     Birgitta
     Berglund
     80.216.137.4
   
  
   
    signature.created
    2024-09-23T14:31:35.456Z
    BJHxIoCpA.9a79593d-0ed2-4fc4-b2c9-d5493bc8e589
    
     BJHxIoCpA.9a79593d-0ed2-4fc4-b2c9-d5493bc8e589
     /envelopes/B1eNgIs0aC/documents/BJHxIoCpA/signatures/BJHxIoCpA.9a79593d-0ed2-4fc4-b2c9-d5493bc8e589
     /envelopes/B1eNgIs0aC/documents/BJHxIoCpA
     
      /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/ByOG8iA6R
      Karin Birgitta
      Berglund
      1963/09/28
      196309288527
    
     signed
     bankid-se
     Karin Birgitta
     Berglund
     1963/09/28
     80.216.137.4
     
      BJHxIoCpA
      8e0beb69-87bc-44b7-b8e4-97a91cc8ce43
      true
      2024-09-23T14:31:34.977Z
      
      
       /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/ByOG8iA6R
       Karin Birgitta
       Berglund
       birgitta.k.berglund@gmail.com
       196309288527
       1963/09/28
       80.216.137.4
     
    
     196309288527
     2024-09-23T14:31:34.977Z
   
    
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/ByOG8iA6R
     Karin Birgitta
     Berglund
   
  
   
    recipient.envelope.opened
    2024-09-23T20:29:46.239Z
    Hk-XB8oR6C
    
     
      Mozilla/5.0 (Macintosh; Intel Mac OS X 10_15_7) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) Version/17.6 Safari/605.1.15
      90.233.214.27
      2024-09-23T20:29:46.195Z
    
     Hk-XB8oR6C
     2024-09-23T20:29:46.195Z
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/Hk-XB8oR6C
     /envelopes/B1eNgIs0aC
   
    
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/Hk-XB8oR6C
     Tuula
     Liedholm
     90.233.214.27
   
  
   
    signature.created
    2024-09-24T04:07:33.730Z
    BJHxIoCpA.6d43d8de-5622-45e3-98ac-80ddb2523649
    
     BJHxIoCpA.6d43d8de-5622-45e3-98ac-80ddb2523649
     /envelopes/B1eNgIs0aC/documents/BJHxIoCpA/signatures/BJHxIoCpA.6d43d8de-5622-45e3-98ac-80ddb2523649
     /envelopes/B1eNgIs0aC/documents/BJHxIoCpA
     
      /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/Hk-XB8oR6C
      TUULA
      LIEDHOLM
      1955/10/20
      195510209363
    
     signed
     bankid-se
     TUULA
     LIEDHOLM
     1955/10/20
     90.233.214.27
     
      BJHxIoCpA
      370d2e57-0df6-45fb-8041-7d15e966adae
      true
      2024-09-24T04:07:32.978Z
      
      
       /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/Hk-XB8oR6C
       TUULA
       LIEDHOLM
       tuula.liedholm@gmail.com
       195510209363
       1955/10/20
       90.233.214.27
     
    
     195510209363
     2024-09-24T04:07:32.978Z
   
    
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/Hk-XB8oR6C
     TUULA
     LIEDHOLM
   
  
   
    notification.sent
    2024-09-24T07:08:51.610Z
    rygsFSkl00
    
     rygsFSkl00
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJnbLoC60
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJnbLoC60/notifications/rygsFSkl00
     Dokument att signera
     kakkis7035@outlook.com
     2024-09-24T07:08:51.475Z
     0110019222dc89b1-348b4241-9126-45f1-bb26-b899219503e7-000000
     sent
   
    
     /system/service/honcho/notify
   
  
   
    notification.sent
    2024-09-25T06:25:45.616Z
    SJebeTQZAC
    
     SJebeTQZAC
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJnbLoC60
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJnbLoC60/notifications/SJebeTQZAC
     Dokument att signera
     kakkis7035@outlook.com
     2024-09-25T06:25:45.481Z
     0110019227db702a-5fcc74d3-722e-4106-bfdf-c2fd4a48ec50-000000
     sent
   
    
     /system/service/honcho/notify
   
  
   
    recipient.envelope.opened
    2024-09-26T08:58:38.906Z
    rJnbLoC60
    
     
      Mozilla/5.0 (iPhone; CPU iPhone OS 18_0 like Mac OS X) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) Version/18.0 Mobile/15E148 Safari/604.1
      193.45.95.23
    
     rJnbLoC60
     2024-09-26T08:58:38.804Z
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJnbLoC60
     /envelopes/B1eNgIs0aC
   
    
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJnbLoC60
     Anders
     Käkönen
     193.45.95.23
   
  
   
    signature.created
    2024-09-26T09:04:00.499Z
    BJHxIoCpA.95e44457-dd6d-49a0-ad5e-1c0c31c741e9
    
     BJHxIoCpA.95e44457-dd6d-49a0-ad5e-1c0c31c741e9
     /envelopes/B1eNgIs0aC/documents/BJHxIoCpA/signatures/BJHxIoCpA.95e44457-dd6d-49a0-ad5e-1c0c31c741e9
     /envelopes/B1eNgIs0aC/documents/BJHxIoCpA
     
      /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJnbLoC60
      Anders Mats Peter
      Käkönen
      1965/09/01
      196509018930
    
     signed
     bankid-se
     Anders Mats Peter
     Käkönen
     1965/09/01
     193.45.95.23
     
      BJHxIoCpA
      cd46547c-22eb-4707-b4d1-565930bfcf17
      true
      2024-09-26T09:04:00.065Z
      
      
       /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJnbLoC60
       Anders Mats Peter
       Käkönen
       kakkis7035@outlook.com
       196509018930
       1965/09/01
       193.45.95.23
     
    
     196509018930
     2024-09-26T09:04:00.065Z
   
    
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJnbLoC60
     Anders Mats Peter
     Käkönen
   
  
   
    recipient.envelope.opened
    2024-09-27T12:39:59.025Z
    rJ2HIoCp0
    
     
      Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/129.0.0.0 Safari/537.36 Edg/129.0.0.0
      80.244.83.100
      2024-09-27T12:39:58.985Z
    
     rJ2HIoCp0
     2024-09-27T12:39:58.985Z
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJ2HIoCp0
     /envelopes/B1eNgIs0aC
   
    
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJ2HIoCp0
     Åsa
     Dahlgren
     80.244.83.100
   
  
   
    signature.created
    2024-09-27T12:40:27.108Z
    BJHxIoCpA.971ef197-b530-438c-8ed3-641691255246
    
     BJHxIoCpA.971ef197-b530-438c-8ed3-641691255246
     /envelopes/B1eNgIs0aC/documents/BJHxIoCpA/signatures/BJHxIoCpA.971ef197-b530-438c-8ed3-641691255246
     /envelopes/B1eNgIs0aC/documents/BJHxIoCpA
     
      /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJ2HIoCp0
      ÅSA ANITA
      DAHLGREN
      1966/12/17
      196612178548
    
     signed
     bankid-se
     ÅSA ANITA
     DAHLGREN
     1966/12/17
     80.244.83.100
     
      BJHxIoCpA
      9c31aaab-9afa-43bc-938a-8c9b7d64470a
      true
      2024-09-27T12:40:26.751Z
      
      
       /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJ2HIoCp0
       ÅSA ANITA
       DAHLGREN
       asa.dahlgren@bakertilly.se
       196612178548
       1966/12/17
       80.244.83.100
     
    
     196612178548
     2024-09-27T12:40:26.751Z
   
    
     /envelopes/B1eNgIs0aC/recipients/rJ2HIoCp0
     ÅSA ANITA
     DAHLGREN
   
  
 
  7396572



 
  
   
    notification.sent
    2024-09-27T09:20:46.136Z
    H1eIlFgEAC
    
     H1eIlFgEAC
     /envelopes/rJgVkKeV0C/recipients/SJyxFxER0
     /envelopes/rJgVkKeV0C/recipients/SJyxFxER0/notifications/H1eIlFgEAC
     Dokument att signera
     asa.dahlgren@bakertilly.se
     2024-09-27T09:20:46.015Z
     0110019232c861dc-a53e72cd-8ee3-4d8d-8017-1b8f8c56a2c3-000000
     sent
   
    
     /system/service/honcho/notify
   
  
   
    recipient.envelope.opened
    2024-09-27T12:39:16.875Z
    SJyxFxER0
    
     
      Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/129.0.0.0 Safari/537.36 Edg/129.0.0.0
      80.244.83.100
    
     SJyxFxER0
     2024-09-27T12:39:16.846Z
     /envelopes/rJgVkKeV0C/recipients/SJyxFxER0
     /envelopes/rJgVkKeV0C
   
    
     /envelopes/rJgVkKeV0C/recipients/SJyxFxER0
     Åsa
     Dahlgren
     80.244.83.100
   
  
   
    signature.created
    2024-09-27T12:39:41.425Z
    S1Qr1YeE0R.332592e8-b38f-4f86-9c45-3161dc7c303e
    
     S1Qr1YeE0R.332592e8-b38f-4f86-9c45-3161dc7c303e
     /envelopes/rJgVkKeV0C/documents/S1Qr1YeE0R/signatures/S1Qr1YeE0R.332592e8-b38f-4f86-9c45-3161dc7c303e
     /envelopes/rJgVkKeV0C/documents/S1Qr1YeE0R
     
      /envelopes/rJgVkKeV0C/recipients/SJyxFxER0
      ÅSA ANITA
      DAHLGREN
      1966/12/17
      196612178548
    
     signed
     bankid-se
     ÅSA ANITA
     DAHLGREN
     1966/12/17
     80.244.83.100
     
      S1Qr1YeE0R
      4a9c0367-9733-4009-8966-ee73c748aa30
      true
      2024-09-27T12:39:41.097Z
      
      
       /envelopes/rJgVkKeV0C/recipients/SJyxFxER0
       ÅSA ANITA
       DAHLGREN
       asa.dahlgren@bakertilly.se
       196612178548
       1966/12/17
       80.244.83.100
     
    
     196612178548
     2024-09-27T12:39:41.097Z
   
    
     /envelopes/rJgVkKeV0C/recipients/SJyxFxER0
     ÅSA ANITA
     DAHLGREN
   
  
 
  42363



 
  2024-09-27 14:39:41 CEST
  80.244.83.100
  ÅSA ANITA
  DAHLGREN
  SJyxFxER0
  1966-12-17
  ÅSA ANITA DAHLGREN
  196612178548
  


 
  2024-09-27 14:40:26 CEST
  80.244.83.100
  ÅSA ANITA
  DAHLGREN
  rJ2HIoCp0
  1966-12-17
  ÅSA ANITA DAHLGREN
  196612178548
  



